NOTES FOR CONTRIBUTORS

1. European University of Lefke (EUL) Journal of Social Sciences is a double-blind peer-
reviewed journal published twice a year, in June and December. The scope of the journal
includes all disciplines and branches of social sciences.

2. EUL Journal of Social Sciences accepts contributions in English and Turkish. Manuscripts
submitted for publication should be written in these languages.

3. Copyrights of the articles appearing in the EUL Journal of Social Sciences belong to EUL.
Authors may use their articles elsewhere fallowing publication, provided that a written
permission is obtained from EUL.

4. Articles submitted to EUL Journal of Social Sciences should be original contributions and
should not be published elsewhere or should not be under review for any other publication at the
same time. In case another version of the article is being reviewed by another editorial board, has
been published elsewhere, or will be published elsewhere, author(s) should clearly indicate this
situation when submitting their work.

5. Manuscripts presented to EUL Journal of Social Sciences will first be examined by the
journal's editorial board, before being forwarded to the referees. The name of the author(s),
reader(s) and referee(s) will be kept anonymous during and after the review process. Review
reports will be considered as confidential.

6. Manuscripts to be submitted should be complete, including endnotes, bibliography, author
biographies and appendixes. Texts can be sent to the editorial board by e-mail as an e-mail
attachment over Internet or by mail, as saved on a CD-ROM (please see addresses below). The
files must be saved in MS Office Word format. Materials sent by post will not be returned.

E-mail: jss@eul.edu.tr

Adress:  European University of Lefke
Journal of Social Sciences
Faculty of Economics and Administrative
Letke, Gemikonagi, KKTC
Mersin 10 TURKEY

7. For both English and Turkish written articles, authors are invited to ensure that their work is
compliant with EUL Journal of Social Sciences style. The editorial board of the journal also
suggests that non-native English speakers ensure that their article has been read and corrected by
a competent, preferably native, English speaker. The Editors of the EUL Journal of Social
Sciences will not perform any re-writing or correction before publication.



8. Potential contributors are encouraged to visit EUL Journal of Social Sciences' web page
(http://en.lau.edu.tr/euljss/;  http://dergipark.ulakbim.gov.tr/euljss/user) to examine visual
examples of the journal's publishing style, also described below.

EUL JOURNAL of SOCIAL SCIENCES STYLE

1. Articles submitted to EUL Journal of Social Sciences should consist of the following main
sections: Main title in English and in Turkish, author name(s), abstract in English, keywords in
English, abstract in Turkish, keywords in Turkish, main text, references, author biographies in
English and in Turkish, appendixes.

2. Page margins should be as follows: 3 cm from top, bottom and right and left. Gutter: 0,5 cm
from left

3. All texts should be in Times New Roman font.

4. Atrticle title in English and in Turkish should be in 14 point, bold, center-aligned, without
indentation.

5. Name, title and affiliation of the author should be in 10 points, bold, italic letters. If the article
has been written by a single author, the alignment should be centered (middle of the page). In
case there are multiple authors, their names, titles and affiliations should be placed
alphabetically by their family names, from left to right and top to bottom (first author at left,
second at right, third under the first, fourth under the second, etc.) in two columns. The
alignment is centered for each column.

6. After the author names, the body text should be formatted as a single column. The alignment
is justified. The body text should be in 12 points, single-spaced lines. Indentation should be 0,63
cm from the left. Space between paragraphs should be 0 nk before and 6 nk after. The space
between each line is 10 nk.

7. Articles will be preceded by an abstract, written both in English (first) and Turkish. Abstracts
should be in bold and italic characters. Five keywords in English and in Turkish should be given
respectively after each abstract. Alignment for abstracts section is justified, without indentation.

8. Subtitles should be organized as follows: Main subtitles should be in bold majuscules and will
be numbered as “1., 2., 3., etc.” Main subtitles' alignment should be left.

9. First level subtitles should be in bold small letters, indicated with numbers (1.1, 1.2, 1.3, etc.);
second level subtitles should be small letters in italics (1.1.1., 1.2.1., 1.3.1.., etc.). All subtitles
should be 12 points, with left alignment. Indentation is 0,63 from left for main subtitle, first,
second and third level subtitles.



10. For relatively long citations, interviews, speeches, verbal statements, the text should be in 10
points, italic letters, separated with commas. Alignment is justified. Indentation is 0,63 cm from
left.

11. When an abbreviation is used for the first time, it should be given in parenthesis following
the word or word group which it replaces.

12. References should not be given as endnotes or footnotes (please see the end of this section
for bibliography style)

13. Mathematical equations should be in 12 points, italic characters, center-aligned. Authors are
suggested to use an equation editor.

14. Images, tables, schematics and graphics can be placed in the text, as well as in appendixes
after the bibliography section. A space of two lines should be left blank before and after these
visual elements, in order to separate them from the text. A legend (title) should be given under
each element, including type (schematic, map, table, figure, etc.); respective number and
resource or reference if needed (Table 1: ...., Figure 1:). The legend should be in 10 points, bold
letters. It should be left-aligned.

15. The bibliography section should come after the body text, with the same style except its
alignment should be justified without indentation.

16. Author biographies should be in English (first) and in Turkish, written in 12 points, italic
letters, with justified alignment. Biographies should not exceed 100 words and indicate the
current academic position and research interests of the authors.

EUL JOURNAL of SOCIAL SCIENCES BIBLIOGRAPHY STYLE

1. The contributors should use “author-date-page” system for citing other authors in their article
as follows: Name of the author(s), year: page numbers, in paranthesis. Example: (Gilbert, 1997:
38).

2. All resources used for citations in the article should be given in detail in the Bibliography
section, organized alphabetically with respect to the first letter of the names of the authors.

a. Books with one author

In the text: (Mucuk, 2007: 75)
In the bibliography: Mucuk, ismail (2007), Pazarlama Ilkeleri, Tiirkmen Kitabevi, Istanbul.

b. Articles with one author

In the text: (Romer, 1998: 35)



In the bibliography: Romer, P. M. (1998), “Endogenous Technologies Change”, Journal of
Political Economy, 98(1): 71-102.

c. Books with two authors

In the text: (Ergun and Polatoglu, 1992: 175)

In the bibliography: Ergun, T. and Polatoglu, A. (1992), Kamu Yonetimine Girig, TODAIE,
Ankara.

d. Articles with two authors

In the text: (Turkoz and Akyol, 2008: 150)

In the bibliography: Tiirkdz, 1. and Akyol, A. (2008), “Internal Marketing and Hotel
Performance”, Anatoli: An International Journal of Tourism and Hospitality Research, 19(1):
149-154.

e. Book with more than two authors

In the text: (Von Konig et al., 1981: 199)

In the bibliography: Von Koénig, K., Oertzen, H.J. and Wagener, F. (1981), Offentliche
Verwaltung in der Bundesrepublik Deustchland, Nomos Verlagsgesellschaft, Baden-Baden.

f. Article with more than two authors

In the text: (Erdogan et al., 2007: 130)

In the bibliography: Erdogan, N., Akyol, A., Ataman, B.M. And Dékmeci, V., “Comparaison of
Urban Housing Satisfaction in Modern and Historical Neighborhoods in Edirne, Turkey”, Social
Indicators Research (SIR), 81(1): 127-148.

2. Book with editor(s)

In the text: (Kavanagh and Seldon, 1994: 121-188)

In the bibliography: Kavanagh, D. and Seldon, A. (ed.) (1994), The Major Effect, Macmillan
Publishing, London

h. Sections from books with editor(s)

In the text: (Riddell, 1994: 53)

In the bibliography: Riddell, P. (1994), “Major and Parliament”, Kavanagh, D. and Seldon, A.
(eds.), The Major Effect, Macmillan Publishing, London, 46-63.

1. Publications with no author or editor stated




In the text: (DPT, 1989: 145)
In the bibliography: DPT (1989), Altinci Bes Yillik Kalkinma Plani 1990-1994, Ankara

1. Conference and other colloquium proceedings

In the text: (Asimov, 1989: 14)

In the bibliography: Asimov, 1. (1989), “Science-Fiction as a Social Stimulus”, Proceedings of
the XI. International Science-Fiction Convention, Boston (1988), ASFWA, New York, 12-22.

k. Articles and other texts in non-scientific periodical publishings

In the text: (Altayli, 2000)
In the bibliography: Altayl, F., “Deprem ve Toplum”, Hiirriyet, 21 August 1999, 19.

1. Articles and other texts in non-scientific peridical publishings with no author

In the text: (Sabah, 2001)
In the bibliography: “Afet Kanunu Degistirilecek”, Sabah, 21 September 2001, 6

m. Internet resources

In the text: (www.hotel-online.com)

In the bibliography: http://www.hotel-online.com/Neo/News/PressReleases1999-3rd/July99-
PATATSA html, Retreived 09.05.2000



YAZARLAR ICiN BILGILER

1. Lefke Avrupa Universitesi (LAU) Sosyal Bilimler Dergisi haziran ve aralik aylarinda olmak
izere yilda iki defa yaymlanan iki hakemli bir dergidir. Derginin yelpazesi toplum bilimlerinin
tiim disiplinlerini ve dallarin1 kapsamaktadir.

2. LAU Sosyal Bilimler Dergisi yalnizca Tiirkge ve Ingilizce makaleleri kabul etmektedir.
Incelenmek iizere sunulan ¢alismalar bu iki dilden birinde yazilmis olmak zorundadir.

3. LAU Sosyal Bilimler Dergisi'nde yaymlanan galismalarin telif haklari LAU'ne aittir. Yazarlar
LAU'nden yazil izin almak kosuluyla ¢alismalarim baska yerlerde kullanabilirler.

4. LAU Sosyal Bilimler Dergisi'ne gonderilen makaleler, daha once bagka bir yerde
yayimnlanmamis veya halen yaymlanmak {izere baska bir yayin organinda incelenmekte olmayan,
Ozglin calismalar olmalidir. Ayni1 makale degistirilmis bir hali dahi olsa, baska bir editorler
kuruluna goénderilmis, baska bir yayin organinda yayinlanmig ya da yaymlanmak tizere kabul
edilmis ise yazar bu durumu agiklikla belirtmelidir.

5. LAU Sosyal Bilimler Dergisi'ne iletilen makaleler derginin editdrler kurulu tarafindan gdzden
gecirildikten sonra hakemlere gonderilir. Yazarlarin, editér ve hakemlerin adlar1 bu incelenme
slireci sirasmda ve sonrasmda sakli tutulur.

6. Incelenmek iizere gonderilecek metinler Ozetler, dipnot ve sonnotlar, kaynakga, yazar
ozgecmisleri ve varsa eklerle eksiksiz olmalidir. Makaleler editorler kuruluna Internet {izerinden
e-posta eki olarak ya da posta ile CD-Rom {izerine kaydedilmis olarak asagidaki adreslere
gonderilebilir. Her iki durumda da dosya MS Office Word bigeminde kaydedilmis olmalidir.
Posta ile gonderilen materyeller iade edilmez.

E-posta: jss@eul.edu.tr

Adres: Lefke Avrupa Universitesi
Sosyal Bilimler Dergisi
Iktisadi Idari Bilimler Fakiiltesi
Gemikonagi, Lefke, KKTC
Mersin 10 Tiirkiye

7. Hem Ingilizce hem de Tiirk¢e yazilmis makaleler icin, yazarlar metin biciminin LAU Sosyal
Bilimler Dergisi bigimiyle uyumlu olmasimi saglamalidirlar. Anadili Ingilizce olmayan, fakat
Ingilizce bir metin sunacak yazarlara galismalarmi Ingiliz dili konusunda yetkin, tercihen anadili
Ingilizce olan bir kisiye gdzden gegirttirmeleri tavsiye edilir. LAU Sosyal Bilimler Dergisi
editorleri metinleri dil ya da bi¢im bakimmdan diizeltmeyeceklerdir.

8. LAU Sosyal Bilimler Dergisi'ne ¢aligmalarin1 géndermek isteyen yazarlarm derginin web
sayfasin ziyaret ederek (http:/en.lau.edu.tr/euljss/; http://dergipark.ulakbim.gov.tr/euljss/user)




yazim kurallar1 ve bi¢im 6rneklerini incelemeleri tavsiye edilir. Bu kurallar ve bigem, asagida da
ayrintili olarak agiklanmustir.

YAZIM KURALLARI

1. LAU Sosyal Bilimler Dergisi'ne gonderilecek olan makaleler su sekilde diizenlenmelidir:
Sirastyla ana baslik makalenin orjinal dilinde sonra diger dilde , yazar adi, makale dilinde 6z
altina anahtar kelimeler veya makale ingilizce ise Once abstract ve keywords, ana metin,
kaynakga, Ingilizce ve Tiirkge olarak yazar 6zgegmisi ve varsa ekler.

2. Sayfa kenar bosluklar su Ol¢iilerdedir: Soldan, sagdan, iist ve alttan 3 cm. Cilt pay1 0,5 cm.
3. Metnin tamami1 Times New Roman harf tipinde olmalidir.

4. Makale baslig1 dnce orjinal dilinde sonra diger dilde biiyiik harflerle, 14 punto, kalin olarak
yazilacaktir. Hizalama sayfa ortasidir, girinti yoktur.

5. Yazar adi, tinvani, gorev yeri, e-posta adresi 10 punto, kalin ve devrik harflerle yazilmalidir.
Hizalama sayfa ortasidir (tek siitun). Birden fazla yazar olmasi durumunda, yazar adlart ve
bilgileri soyadlarmma gore alfabetik olarak, 6nce sol siituna sonra sag siituna (6rnek: birinci yazar
sola, ikincisi saga, iiglinciisli sola birinci yazarin altma, dordiinciisii saga ikinci yazarin altina
vb.), ortalanmis olarak yazilmalidir.

6. Ana metin tek siitun olarak diizenlenmelidir, hizalama iki yana yasli bicimde olmalidir. Govde
metni 12 punto olarak yazilmalidir. Satir araliklan “tek” olarak sec¢ilmelidir. Paragraf baslari
girintisi 0,63 cm’dir. Satir dncesi bosluk 0 nk, satir sonras1 bosluk 6 nk, iki satir aras1 bosluk
10'dur.

7. Makalenin 6zeti 6nce makale orjinal dilinde sonra diger dilde 12 punto, kalin ve devrik
harflerle yazilacaktir. Hizalama iki yana yasli olacaktir. Ingilizce ozetten (abstract) sonra
Ingilizce keywords, Tiirkge &zetten (6z) sonra Tiirkge anahtar kelimeler verilecektir (5 adet).
Makale 6z ve anahtar kelimeler boliimiinde paragraf bas: girintisi yapilmamalidir.

8. Makale igindeki ana basliklar, 1.,2.,3., seklinde numaralandirilacaktir. Bu baghklar biiyiik
harflerle, 12 punto, kalin harflerle yazilir. Hizalama soldaki girinti sonrasinda baslayip sola yash
olmalidir.

9. Altbasliklar su bicimde diizenlenecektir: Birinci diizey altbagliklar rakam ile (1.1 , 1.2 , 1.3,
...), ikinci diizey alt baghklar (1.1.1, 1.2.1, 1.3.1, ...). Birinci ve ikinci diizey alt bagliklar 12
punto ile yazilir. Hizalama sola yash olarak diizenlenecektir. Birinci ve ikinci diizey alt
basliklarda solda girinti vardir.

10. Yazili metinlerden ya da karsilikli goriisme kayitlari, demeg¢ ve sOylevlerden dogrudan
dogruya yapilan alintilarda:



10 punto, devrik harfler kullanilir. Alintilar tirnak isareti i¢in alinir.
Hizalama iki yana yasl yapilir.

Sol taraf girintisi 0,63 cm’dir.

Satir aralig: “tektir”. Satir dncesi bosluk 0 nk, satir sonrasi bosluk 0 nk’dur.

11. Kisaltmalar, metin i¢cindeki ilk kullanimlarinda ifade ettikleri kavramin acik halinden sonra
parantez i¢inde gosterilir. Daha sonra tek baslarina kullanilabilir.

12. Referanslar dipnot ya da son not olarak verilmez (Referans gosterim biciminin agiklamalari
icin kilavuzun sonuna bakilmalidir).

13. Denklemler 12 punto, devrik karakterler kullanilarak yazilir. Hizalama siitun ortas1 olmalidir.
Gerekli goriildiigii takdirde bir denklem editorii kullanilmalidir.

14. Resim, ¢izelge, grafik ve semalar metin i¢inde verilebilecegi gibi, referanslar boliimiinden
sonra da verilebilir. Bu tip 6gelerden dnce ve sonra iki satir bosluk birakilir. Altlarina tipleri ve
metin igindeki swralarint belirten numaralar1 yazilir (“Sekil 1:”, “Tablo 1:” vb) ve kaynak
belirtilir. Bu agiklamalar 10 punto, kalin harflerle yapilir. Hizalama, sola yashdir.

15. Kaynak¢a metinden hemen sonra baslamalidir. Kaynak¢a metninin 6zellikleri gévde metni
ile aynidir. Satir bagi girintisi yoktur. Kaynaklar alfabetik olarak diizenlenir.

16. Yazarin 6zgegmisi dnce Ingilizce, sonra Tiirkce olarak kaynakgadan sonra verilecektir.
Ozgegmisler 100 kelimeyi asmamali, yazarin giincel akademik konumunu ve ¢alisma alanlarini
belirtmelidir. Metin 12 punto, devrik harflerle yazilacak, hizalama iki yana yash yapilacaktir.

KAYNAKCA KURALLARI

1.Metin i¢inde yapilacak yollamalar ayra¢ i¢inde (Yazar, kaynagin yaymlandig1 yil: sayfa
numarasi sirastyla) gosterilecektir. Makalede kullanilan biitiin kaynaklar, makalenin sonunda
““‘Kaynak¢a’ boliimiinde, yazarin soyadma gore alfabetik bigimde bibliyografya kurallarina
uygun olarak verilir.

Asagida farkli nitelikteki kaynaklarm metin ig¢indeki yollamalarda ve kaynakgadaki yazilis
bicimleri 6rneklerle gosterilmistir:

a. Tek yazarh kitaplar

Metin i¢indeki yollamada: ... (Mucuk, 2007: 75)
Kaynakcada: Mucuk, 1. (2007), Pazarlama Ilkeleri, Tiirkmen Kitabevi, Istanbul
b. Tek yazarli makaleler

Metin i¢indeki yollamada: ... (Romer, 1998:75)

Kaynakcada: Romer, Peter M. (1998), ‘‘Endogenous Technological Change,”” Journal of
Political Economy, 98(1): 71-102.

c. Iki vazarl kitaplar




Metin i¢indeki yollamada: (Ergun ve Polatoglu, 1992: 175)

Kaynakga Kitap: Ergun, Turgay ve Polatoglu, Aykut (1992), Kamu Yiinetimine Giris, TODAIE,
4. Yayim, Ankara.

d. Iki yazarli makaleler

Metin i¢indeki yollamada: ... (Turkoz ve Akyol, 2008: 150)

Kaynak¢ada Makale: Turkoz, I. ve Akyol, A. “Internal Marketing and Hotel Performance”,
Anatoli: An International Journal of Tourism and Hospitality Research, 19(1): 149-154.

e. Ikiden cok vazarli kitaplar

Metin i¢indeki yollamada: ... (Konig vd. , 1981: 199)

Kaynakcada Kitap: Konig, Klaus/von; Oertzen, Hans Joachim; and Wagener, Frido (1981),
Offentliche Verwaltung in der Bundesrepublik deutschand, Nomos Verlagsgesellschaft, Baden-
Baden.

f. Tkiden cok yazarli makaleler

Metin i¢indeki yollamada: ... (Erdogan vd., 2007: 130)

Kaynakc¢ada Makale: Erdogan, N. Akyol, A., Ataman B. M., and Dokmeci, V., ‘‘Comparison of
Urban Housing Satisfaction in Modern and Historical Neighborhoods in Edirne, Turkey’’, Social
Indicators Research (SIR), 81(1): 127-148.

2. Derleme yaymlar

Metin i¢inde yollamada: (Kavanagh ve Seldon, 1994)

Kaynakgada: Kavanagh, Dennis and Seldon, Anthony (ed.) (1994), The Major Effect, Macmillan
Publishing, London

h. Derleme vayinlar icinde yer alan makaleler

Metin i¢inde yollamada: ... (Riddell vd., 1994: 53)

Kaynakgada: Riddell, Peter (1994), ‘“Major and Parliament,”” Kavanagh, Dennis and Seldon,
Anthony (eds.), The Major Effect, Macmillan Publishing, London, 46-63

1. Yazarsiz yaymlar ya da diger kaynaklar

Metin i¢indeki yollamada: ... (DPT, 1989: 145)
Kaynakcada: DPT (1989), Altinci Bes Yillik Kalkinma Plan: 1990-1994, Ankara

1. Konferans ve diger toplanti bildirileri (basilmis)




Metin i¢indeki yollamada: (Asimov, 1989: 14)

Kaynakcada: ASIMOV, Isaac (1989), “Science-Fiction as a Social Stimulus”, Proceedings of XI.
International Science-Fiction Conference, Boston (1987), ASFWA, New York, 12-22.

1. Gazete, Dergi vb. bilimsel olmayan siireli yayinlarda yazar belirtilmis haber ve yazilar

Metin igindeki yollamada: (Altayli, 21 Agustos 2000)
Kaynakgada: ALTAYLI, Fatih, “Deprem ve Toplum”, Hiirriyet, 21 Agustos 2000, 19.

k) Gazete, Dergi vb. bilimsel olmavan siireli yayinlarda yazari belirtilmemis haber ve yazilar

Metin i¢indeki yollamada: (Sabah, 2001)
Kaynakgada: “Afet Kanunu Degistirilecek™, Sabah, 21 Eyliil 2001, 6.

1. internet kaynaklar

Metin i¢indeki yollamada: (www.hotel-online.com)

Kaynakgada:http://www.hotel-online.com/Neo/News/PressReleases1999-3rd/July99-
PATATSA html, Erisim Tarihi: 09.05.2000.



